
Flower Wife

Long, long ago there lived a young packhorse driver in a village in
the mountains. He had a beautiful voice. He always got up early in
the morning and cut grass for his horse, singing packhorse driver's
songs. He was making a living by pulling the horse with customers on
its back, who wanted to go over the mountains.
One evening when he came home from work, he found a young
woman, a total stranger to him, standing alone in front of his shabby
house. He had never met such a beautiful woman in his life. The
woman approached him and said,
"I wanted to go over this mountain, but I'm afraid I can't make it as the sun is setting now. If you
don't mind, could you give me a one-night stay?"
He stared at her for a while in surprise and said timidly,
"I don't think it's a good idea for you to stay at my house. I live alone by myself and what's worse
I'm so poor that I can't serve you enough food for supper tonight."
The woman said,
"Please don't worry about food. I'll prepare supper. So would you let me stay with you?"
Before he gave her his permission, she entered the house and began to work like a bee for him.
While making supper, she tidied up the room, washed his clothes and so on. When supper was
ready, his house became spotless.
She said to him after supper,
"It must be inconvenient for you to live alone. I'll stay with you longer to help your everyday life."
Eventually, she stayed with him for a long time, and became his wife. In this way, they started
their sweet and happy life.
One early morning, he came back with an armful of grass from the mountains and threw it in the
manger in the barn to feed his horse. He noticed a beautiful evening primrose among the grass he
had cut.
"How beautiful this flower is!" picking it up, he cried to his wife,
"Come here, my sweetheart. I found a beautiful flower among the grass I cut this morning. Come
and see it right away."
But there was no answer from her.
"My sweetheart! Where are you?" He looked for her here and there until he found her lying herself
on the kitchen floor.
"What's the matter with you? Are you feeling okay?" he raised her head on his arms.
She said to him in a hollow voice,
"I used to listen to your songs every morning, nice packhorse driver's songs. My dream was to get
married to such a nice singer with a beautiful voice, and my dream has come true, I could be your
wife. I've lived a happy life with you so far. To tell you the truth, I am a spirit of an evening
primrose which you cut this morning. Once being cut, my life is over. But I was so happy to have
been your wife. Thank you very much."
Saying so, she became unconscious in his arms and soon passed away. (2010.10.1 With Itaya)



月見草の嫁

むかし、むかし、ある山村に年若い馬子（まご）がおりました。馬子

は美しい声の持ち主でした。毎日、朝早く起きては、馬子唄を歌いなが

ら馬草（まぐさ）を刈りました。馬子は、山越えのお客を馬の背に乗せ、

馬を追って暮らしを立てていました。

ある晩のことです。仕事から帰ると、若者の粗末な家の前に見ず知ら

ずの若い娘が一人たたずんでいました。こんな美しい女の人を見るのは

初めてです。娘はこちらに近づいて来ると、こう言いました。

「今日山越えをしようと思いましたが、無理のようです。もうお日様が

沈みかけましたから。ご迷惑でなかったら、一晩泊めていただけないでしょうか。」

若者は驚いて娘を見つめていましたが、やがておずおずと言いました。

「おらの家に泊まるってのはどうかな。おらは一人住まいで、その上今夜の飯もままならない貧乏暮

らしだ。」

「食事のことなら心配しないでください。私が何とかしますから、どうかここに泊めてください。」

若者がまだ返事をしないのに、娘は家に上がりこむと、せっせと働き出しました。夕飯の準備をしな

がら、部屋を掃除したり、洗濯物を洗ったりしました。そして夕飯の支度が整う頃には、家の中はす

っかり片付いていました。

夕飯が済むと、娘は若者に言いました。

「一人暮らしでは何かとご不自由なことでしょう。もう少しここにいてあなたのお手伝いをいたしま

しょう。」

娘はしばらく一緒に暮らすこととなり、ついには若者の妻となりました。二人の甘く幸せな生活は

こんなふうにして始まりました。

ある朝早く、若者は一抱えの馬草を刈って持ち帰り、馬草桶に投げ入れました。ふと見ると、その

中に美しい月見草が混ざっていました。

「何て綺麗な花だろう！」若者はそれを手に取ると、妻を大声で呼びました。

「ちょっとこっちへ来てご覧。今朝刈った草の中に綺麗な花が混ざっていたんだ。早く見にお出で。」

でも、返事がありませんでした。

「どこにいるんだ。お前。」若者はあちこち探したあげく、妻が厨（くりや）の床に倒れているのを見

つけました。

「どうしたんだ。具合が悪いのか。」若者は妻の頭を両手で抱えました。

妻はか細い声で答えました。

「私は毎朝あなたの素敵な馬子唄を聴いていました。私の夢は、あなたのような美しい声の持ち主と

所帯を持つことでした。そして私の夢は叶いました。あなたの妻になれたのですから。これまであな

たと一緒に暮らせて幸せでした。実は、私は今朝あなたが刈り取った月見草の精なのです。一旦刈ら

れてしまえば、私の命もおしまいです。あなたの妻になれてとても幸せでした。ありがとうございま

した。」

そう言うと、妻は若者の腕の中で気を失い、まもなく息を引き取りました。(Kudos)


